


SCARICARE LA GUIDA PER L’USO COMPLETA 
PER SAPERNE DI PIÙ M-AUDIO.COM

LADEN SIE DAS VOLLSTÄNDIGE BENUTZERHANDBUCH 
HERUNTER, UM MEHR ZU ERFAHREN M-AUDIO.COM

VEUILLEZ TÉLÉCHARGER LE GUIDE D’UTILISATION AFIN 
D’EN SAVOIR PLUS M-AUDIO.COM

• REGISTRIEREN SIE IHR PRODUKT
• DOWNLOADEN SIE DAS BENUTZERHANDBUCH

M-AUDIO.COM

M-AUDIO.COM

• REGISTRARE IL TUO PRODOTTO
• SCARICA LA GUIDA PER L'USO

Lieferumfang: Forty Eighty, Isolationspad, Netzkabel, 
Schnellstart-Anleitung, Sicherheitshinweise und Garantieinformationen

Contenuti della confezione: Forty Eighty, Pad isolanti, Cavo di 
alimentazione, Guida rapida, Istruzioni di sicurezza e garanzia

SCHEMA DI COLLEGAMENTO 

GUIDA RAPIDA (Italiano)

INIZIARE

ANSCHLUSSDIAGRAMM

SCHNELLSTART-ANLEITUNG (Deutsch)

ERSTE SCHRITTE

FONCTIONNEMENT CARATTERISTICHE

BETRIEB

a. Posizionare le casse in verticale, allineandole a formare un triangolo con 
l’ascoltatore e collocando la parte superiore dei woofer all’altezza dell’orec-
chio. Non bloccare la porta dei bassi.

b. Collegare i cavi di alimentazione inclusi con le casse Forty Eighty.
c. Collegare una fonte a livello di linea agli ingressi da 1/4” TRS/XLR.
d. Accendere le casse Forty Eighty servendosi dell’interruttore POWER.
e. (Opzionale) Accoppiare un dispositivo Bluetooth o e�ettuare il collegamento 

stereo di due altoparlanti. (Si veda il pannello 3).
f. Servirsi delle manopole VOLUME per regolare il volume degli ingressi da 1/4” e 

XLR. Per il dispositivo Bluetooth, servirsi del comando del volume del 
dispositivo stesso.

a. Stellen Sie die Lautsprecher vertikal auf und richten Sie sie so aus, dass sie ein 
Dreieck mit dem Zuhörer bilden, wobei der obere Rand der Woofer auf 
Ohrenhöhe liegt. Achten Sie darauf, die Bassreflexö�nung nicht zu blockieren.

b. Schließen Sie die mitgelieferten Stromkabel an die Forty Eighty-Lautsprecher 
an.

c. Schließen Sie eine Line-Level-Quelle an die 1/4" TRS/XLR-Eingänge an.
d. Schalten Sie die Forty Eighty-Lautsprecher mit dem POWER-Schalter ein.
e. (Optional) Koppeln Sie Ihr Bluetooth-Gerät oder verbinden Sie zwei 

Lautsprecher miteinander (siehe Tafel 3).
f. Passen Sie die VOLUME-Regler an, um die Lautstärke für die 1/4"- und 

XLR-Eingänge zu steuern. Passen Sie für Ihr Bluetooth-Gerät die 
Lautstärkeregelung der Quelle an.

RACCORDEMENT STEREO-LINK™

JUMELAGE D’UN APPAREIL BLUETOOTH

L'APPLICATION M-AUDIO STUDIO CONTROL
Utilisez l'application M-Audio Studio Control pour sélectionner les 
préréglages d'égalisation (EQ), créer un réglage d'égalisation (EQ) 
personnalisé, ajuster la position des enceintes dans votre espace 
acoustique, couper le son des enceintes et activer ou désactiver 
les DEL du panneau avant.
a. Assurez-vous que le téléphone intelligent est connecté à 

l’enceinte par connexion Bluetooth.
b. Téléchargez l’application M-Audio Studio Control à partir de 

l’App Store d'Apple ou de Google Play.
c. Ouvrez l'application sur votre appareil.

Suivez les instructions ci-dessous pour raccorder deux enceintes 
Forty Eighty et écouter votre musique en stéréo.
a. Appuyez deux fois sur les touches BLUETOOTH de l'enceinte 

principale/stéréo gauche, puis appuyez deux fois sur les 
touches de la deuxième enceinte. Après avoir appuyé deux 
fois, les DEL de raccordement clignoteront. Une fois les 
enceintes raccordées, les DEL s'allument et les enceintes 
passent en mode jumelage Bluetooth.
Remarque : Pour intervertir les positions stéréo gauche et 
droite sans avoir à déplacer les enceintes, appuyez et relâchez 
le bouton BLUETOOTH sur une des enceintes.

b. Connectez votre appareil Bluetooth à l'enceinte principale.
c. Appuyez sur la touche BLUETOOTH et maintenez-la enfoncée 

alors que les enceintes sont connectées pour supprimer le 
raccordement.

a. Mettez l'enceinte sous tension.
b. Appuyez rapidement sur le bouton BLUETOOTH du panneau 

avant et relâchez-le.
c. Choisissez « Forty Eighty » dans le menu des paramètres de 

votre appareil Bluetooth.
d. Lancez la lecture à partir de l'application de lecture audio de 

votre choix sur votre appareil.
e. Assurez-vous que le volume de la source Bluetooth connectée 

est bien réglé.
Remarque : Pour intervertir les positions stéréo gauche et droite 
sans avoir à déplacer les enceintes, appuyez et relâchez le bouton 
BLUETOOTH sur une enceinte.

ALLINEAMENTO DI UN DISPOSITIVO BLUETOOTH

STEREO-LINK™ WIRELESS 

M-AUDIO STUDIO CONTROL APP
Servirsi dell’app M-Audio Studio Control App per selezionare 
preset EQ, creare un EQ personalizzato, regolare la posizione delle 
casse nel proprio spazio acustico, silenziare le casse e accendere o 
spegnere il LED del pannello anteriore.

a. Collegare il telefono all'altoparlante tramite Bluetooth®.
b. Scaricare l'app M-Audio Studio Control da Apple App Store o 

Google Play Store.
c. Aprire l'app sul proprio dispositivo.

a. Accendere la cassa.
b. Premere rapidamente e rilasciare il pulsante BLUETOOTH sul 

pannello anteriore.
c. Scegliere “Forty Eighty” nel menù delle impostazioni del proprio 

dispositivo Bluetooth.
d. Premere Play nell’App di riproduzione musicale preferita sul 

dispositivo.
e. Assicurarsi che il volume della fonte BT collegata sia acceso.
Nota bene: per invertire le posizioni stereo sinistra e destra senza 
spostare fisicamente le casse, premere e rilasciare il tasto 
BLUETOOTH su una di esse.

Procedere come indicato qui di seguito per “collegare” due casse 
Forty Eighty per ascoltare la musica in stereo.
a. Premere due volte i tasti BLUETOOTH sulla prima cassa 

(principale-stereo sinistra) e sulla seconda cassa. Dopo aver 
premuto due volte, i LED di collegamento lampeggeranno. 
Una volta e�ettuato il collegamento, i LED rimarranno 
illuminati in maniera fissa ed entreranno in modalità di 
accoppiamento Bluetooth.
Nota bene: per invertire le posizioni stereo sinistra e destra 
senza spostare fisicamente le casse, premere e rilasciare il 
tasto BLUETOOTH su una di esse.

b. Collegare il dispositivo Bluetooth alla cassa principale.
c. Tenere premuto il tasto BLUETOOTH quando è collegato per 

annullare il collegamento.

KOPPELN EINES BLUETOOTH-GERÄTS

DRAHTLOSER STEREO-LINK™

M-AUDIO STUDIO CONTROL APP
Verwenden Sie die M-Audio Studio Control App, um 
EQ-Voreinstellungen auszuwählen, einen benutzerdefinierten EQ 
zu erstellen, die Lautsprecherposition in Ihrem akustischen Raum 
anzupassen, Lautsprecher stummzuschalten und die LEDs auf der 
Vorderseite ein- oder auszuschalten.
a. Verbinden Sie Ihr Telefon über Bluetooth® mit dem 

Lautsprecher.
b. Laden Sie die M-Audio Studio-Control-App aus dem Apple App 

Store oder Google Play Store herunter.
c. Ö�nen Sie die App auf Ihrem Gerät.

a. Schalten Sie den Lautsprecher ein.
b. Drücken Sie kurz die BLUETOOTH-Taste auf der Vorderseite und 

lassen Sie sie wieder los.
c. Wählen Sie „Forty Eighty“ im Einstellungsmenü Ihres 

Bluetooth-Geräts.
d. Drücken Sie „Play“ in der Musik-Player-App Ihrer Wahl auf dem 

Gerät.
e. Stellen Sie sicher, dass die Lautstärke an Ihrer angeschlossenen 

BT-Quelle aufgedreht ist.
Hinweis: Um die linke und rechte Stereoposition zu vertauschen, 
ohne die physischen Lautsprecher zu bewegen, drücken Sie kurz 
die BLUETOOTH-Taste an einem Lautsprecher.

Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen, um zwei Forty 
Eighty-Lautsprecher miteinander zu „verknüpfen“, um Ihre Musik 
in Stereo zu hören.
a. Drücken Sie zweimal die BLUETOOTH-Tasten am ersten 

(primärer Stereo-Links-) Lautsprecher und am zweiten 
Lautsprecher. Nach zweimaligem Drücken blinken die 
Verbindungs-LEDs. Nach der Kopplung leuchten die LEDs 
dauerhaft und der Bluetooth-Kopplungsmodus wird aktiviert.
Hinweis: Um die linke und rechte Stereoposition zu 
vertauschen, ohne die physischen Lautsprecher zu bewegen, 
drücken Sie kurz die BLUETOOTH-Taste an einem 
Lautsprecher.

b.  Verbinden Sie Ihr Bluetooth-Gerät mit dem Hauptlautsprecher.
c.  Halten Sie während der Verbindung die BLUETOOTH-Taste 

gedrückt, um die Verbindung zu trennen.

SONS (VOICINGS) DU MODE SPEAKER
• Appuyez rapidement sur la touche SPEAKER MODE et 

relâchez-la pour passer d'un son d'égalisation (EQ) à l'autre 
(Flat, Hype et Custom). Utilisez l'application M-Audio Studio 
Control pour créer votre propre égalisation (EQ) personnalisée.

• Maintenez la touche SPEAKER MODE enfoncée pour couper le 
son de l'enceinte ou de la paire d'enceintes reliées en stéréo. 
Maintenez de nouveau la touche enfoncée pour rétablir le son.

• Pour éteindre les DEL du panneau avant, maintenez enfoncer 
les touches SPEAKER MODE et BLUETOOTH. Maintenez de 
nouveau ces touches enfoncées pour allumer les DEL du 
panneau avant.

VOCI IN MODALITÀ ALTOPARLANTE

• Premere rapidamente e rilasciare il tasto SPEAKER MODE per 
scorrere lungo diverse voci EQ (Flat, Hype e Custom). Servirsi 
dell’app M-Audio Studio Control App per creare una voce EQ 
personalizzata.

• Tenere premuto il tasto SPEAKER MODE per silenziare la cassa 
o le casse collegate in stereo. Tenere nuovamente premuto il 
tasto per annullare il silenziamento.

• Per spegnere i LED del pannello anteriore, tenere premuto il 
tasto SPEAKER MODE e il tasto BLUETOOTH. Tenere 
nuovamente premuti questi tasti per accendere il LED del 
pannello anteriore.

VOICINGS IM LAUTSPRECHERMODUS

• Drücken Sie kurz die SPEAKER MODE-Taste und lassen Sie sie 
wieder los, um durch die verschiedenen EQ-Voicings (Flat, Hype 
und Custom) zu blättern. Verwenden Sie die M-Audio Studio 
Control App, um Ihr eigenes benutzerdefiniertes EQ-Voicing zu 
erstellen.

• Halten Sie die SPEAKER MODE-Taste gedrückt, um den 
Lautsprecher oder das Stereo-verbundene Lautsprecherpaar 
stummzuschalten. Drücken und halten Sie erneut, um die 
Stummschaltung aufzuheben.

• Um die LEDs auf der Vorderseite auszuschalten, halten Sie die 
Tasten SPEAKER MODE und BLUETOOTH gedrückt.  Drücken 
und halten Sie diese erneut, um die LEDs auf der Vorderseite 
einzuschalten.

Haut parleur des aigus : 1.25” / 32 mm 
Haut parleur d’extrêmes graves : 8.0” / 203 mm
Réponse en fréquence : 32 Hz – 22 kHz @ -10 dB
Niveau de pression acoustique (SPL) maximum : 116 dB
Motif de couverture : 120° x 90°
Caisson : MDF avec revêtement en vinyle avec évent
Configuration de l'alimentation : Biamplification de classe AB
Facteur d'amplification : 150W total (80W LF / 70W HF)
Entrées : (1) XLR, (1) 1/4” / 3.5 mm TRS
Convertisseur SNR : >120 dB 
Bluetooth :
Profile : A2DP 
Version : 5.3
Puissance maximale des radiofréquences : <20 dBm (EIRP)
Bandes de fréquences : 2400 – 2483.5 MHz
Plage : Up to 100 ft. / 30.5 m
Alimentation : 100-240V AC, 50/60 Hz
Dimensions (longueur x largeur x profondeur) : 15.0” x 10.0” x 11.5” / 381 x 254 x 292 mm
Poids: 22.0 lbs. / 10.0 kg

 

Spécifications Techniques

Tweeter: 1.25” / 32 mm 
Woofer: 8.0” / 203 mm
Risposta di frequenza: 32 Hz – 22 kHz @ -10 dB
SPL Max: 116 dB
Schema di copertura: 120° x 90°
Alloggiamento: MDF rivestito in vinile con porte
Configurazione di alimentazione: Classe AB a doppia amplificazione
Amplificazione alimentazione: 150W totali (80W LF / 70W HF)
Ingressi: (1) XLR, (1) 1/4” / 3.5 mm TRS
Converter SNR: >120 dB 
Bluetooth:
Profilo: A2DP 
Versione: 5.3
Massima potenza in radio-frequenza: <20 dBm (EIRP)
Bande di frequenza: 2400 – 2483.5 MHz
Gamma: Up to 100 ft. / 30.5 m
Alimentazione: : 100-240V AC, 50/60 Hz
Dimensioni (altezza x larghezza x profondità): 15.0” x 10.0” x 11.5” / 381 x 254 x 292 mm
Peso: 22.0 lbs. / 10.0 kg

 

Specifiche Tecniche

Hochtöner: 1.25” / 32 mm 
Woofer: 8.0” / 203 mm
Frequenzgang: 32 Hz – 22 kHz @ -10 dB
Max SPL: 116 dB
Abdeckungsmuster: 120° x 90°
Gehäuse: Portiertes, mit Vinyl umhülltes MDF
Leistungskonfiguration: BI-verstärkte Klasse AB
Leistungsverstärkung: 150W insgesamt (80W LF / 70W HF)
Eingänge: (1) XLR, (1) 1/4” / 3.5 mm TRS
Konverter SNR: >120 dB 
Bluetooth:
Profil: A2DP 
Version: 5.3
Maximale Hochfrequenzleistung: <20 dBm (EIRP)
Frequenzbänder: 2400 – 2483.5 MHz
Bereich: Up to 100 ft. / 30.5 m
Stromversorgung: 100-240V AC, 50/60 Hz
Abmessungen (Höhe x Breite x Tiefe): 15.0” x 10.0” x 11.5” / 381 x 254 x 292 mm
Gewicht: 15.8 lbs. / 7.2 kg

Technische Spezifikationen


